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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

          
          
         
 
 

Nr produktu  001197347 

 

Miniwieża Karcher MC 6550(N) srebrny 
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
 
1. Przeczytaj instrukcje — wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi należy przeczytać 
przed uruchomieniem urządzenia. 
 
2. Zachowaj instrukcje — instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi należy zachować do 
wykorzystania w przyszłości. 
 
3. Przestrzegaj ostrzeżeń — należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń umieszczonych na urządzeniu 
iw instrukcji obsługi. 
 
4. Woda i wilgoć – Nie używaj urządzenia w pobliżu wody (np. wanny, umywalki, basenu) lub w 
wilgotnych miejscach lub w klimacie tropikalnym. Nie stawiać na urządzeniu przedmiotów 
wypełnionych płynami, takich jak wazony. Nie narażaj urządzenia na kapanie lub zachlapanie. 
 
5. Ustawienie – urządzenie powinno być umieszczane wyłącznie na stabilnej, płaskiej powierzchni. 
Nie pozwól, aby urządzenie spadło ani nie naraziło go na wstrząsy. 
 
6. Montaż na ścianie lub suficie - Urządzenie należy montować na ścianie lub suficie tylko zgodnie z 
zaleceniami producenta. 
 
7. Wentylacja - Urządzenie powinno być ustawione tak, aby jego położenie lub położenie nie 
zakłócało jego prawidłowej wentylacji. Na przykład urządzenie nie powinno być ustawione na łóżku, 
sofie, dywanie lub podobnej powierzchni, która może blokować otwory wentylacyjne; lub 
umieszczone w zabudowanej instalacji, takiej jak biblioteczka lub szafka, która może utrudniać 
przepływ powietrza przez otwory wentylacyjne. Zapewnij minimalną odległość 5 cm wokół aparatu, 
aby zapewnić odpowiednią wentylację. Upewnij się, że wentylacja nie jest utrudniona, zakrywając 
otwory wentylacyjne przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp. 
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8. Ciepło - Urządzenie powinno znajdować się z dala od źródeł ciepła takich jak kaloryfery, 
rejestratory ciepła, 
piece lub inne urządzenia (w tym wzmacniacze), które wytwarzają ciepło. 
 
9. Źródła zasilania - Urządzenie powinno być podłączone do źródła zasilania tylko opisanego typu 
w instrukcji obsługi lub zgodnie z oznaczeniem na urządzeniu. 
 
10. Kable i wtyczki – Wtyczka sieciowa powinna być łatwo dostępna. Wszystkie kable powinny być 
poprowadzone w taki sposób, aby nie można było po nich chodzić ani przygniatać przedmiotami 
umieszczonymi na nich lub przy nich, zwracając szczególną uwagę na przewody przy wtyczkach, 
wygodne gniazda i miejsca, w których wychodzą z urządzenia. 
 
11. Czyszczenie - Urządzenie należy czyścić tylko zgodnie z zaleceniami producenta. Wyczyść 
wycierając suchą i czystą szmatką. Nie używaj chemicznych środków czyszczących ani detergentów. 
Przed czyszczeniem urządzenia należy zawsze wyciągnąć wtyczkę z gniazdka. 
 
12. Okresy nieużywania — przewód zasilający urządzenia należy odłączyć od gniazdka, gdy nie będzie 
używany przez dłuższy czas. 
 
13. Wlot przedmiotów i cieczy — należy uważać, aby przedmioty nie spadły, a płyny nie dostały się do 
obudowy przez otwory. 
 
14. Uszkodzenia wymagające serwisu — urządzenie powinno być serwisowane przez 
wykwalifikowany personel serwisowy, gdy: 
 
a) uszkodzeniu uległ przewód zasilający lub wtyczka; lub 
b) Przedmioty spadły lub do wnętrza urządzenia dostał się płyn; lub 
c) urządzenie zostało wystawione na deszcz; lub 
d) Urządzenie nie wydaje się działać normalnie lub wykazuje wyraźne zmiany w działaniu; lub 
e) Urządzenie zostało upuszczone lub obudowa jest uszkodzona. 
 
15. Serwisowanie - Użytkownik nie powinien podejmować prób serwisowania urządzenia poza 
czynnościami opisanymi w instrukcji obsługi. Wszelkie inne czynności serwisowe należy powierzać 
wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 
 
16. Otwarty ogień – Trzymaj urządzenie z dala od otwartego ognia. Nie umieszczaj na urządzeniu 
źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece. 
 
17. Burze – Podczas burzy należy wyciągnąć wtyczkę sieciową. 
 
18. Kontrola bezpieczeństwa – Po serwisowaniu technik powinien przeprowadzić kontrolę 
bezpieczeństwa, aby upewnić się, że urządzenie działa prawidłowo i bezpiecznie. 
 
19. Baterie – Zawsze umieszczaj baterie w elementach elektrycznych z właściwą polaryzacją. 
Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii. Zamień tylko na ten sam 
lub równoważny typ. Nie mieszaj starych i nowych baterii. Zwróć uwagę na środowiskowe aspekty 
utylizacji baterii. Baterii nie wolno wystawiać na działanie nadmiernego ciepła, takiego jak światło 
słoneczne, ogień itp. Wyjmij baterie przed wyrzuceniem produktu. 
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20. Słuchawki – Nadmierne ciśnienie dźwięku w słuchawkach i słuchawkach może spowodować 
utratę słuchu. 
 
 
 
OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie zdejmuj pokrywy (lub tylnej części). 
Wewnątrz nie ma części, które mogą być serwisowane przez użytkownika. Zleć naprawę 
wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 
 

 
 

UWAGA RYZYKO PORAŻENIA ELEKTROPORAŻENIEM 

NIE OTWIERAĆ 

OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie narażaj urządzenia na 

kapanie lub zachlapanie. 

 

 
 

Błyskawica z symbolem strzałki w trójkącie równobocznym ma na celu ostrzeżenie użytkownika o 

obecności nieizolowanego niebezpiecznego napięcia w obudowie produktu, które może być 

wystarczająco duże, aby stanowić ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

 

 
Wykrzyknik w trójkącie równobocznym ma na celu ostrzeżenie użytkownika o obecności ważnych 

instrukcji dotyczących obsługi i konserwacji (serwisowania) w literaturze dołączonej do urządzenia. 

 

 
NIE WPATRZ SIĘ W PROMIEŃ – NIEWIDOCZNE PROMIENIOWANIE LASEROWE 
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Baterie 

Baterii nie wolno wyrzucać do zwykłego domowego kosza na śmieci. Każdy konsument ma obowiązek 

zwrócić baterie do specjalnych punktów utylizacji. 

 

Utylizacja zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 

 

Znaczenie symbolu na produkcie, jego akcesorium lub opakowaniu wskazuje, że ten produkt nie 

może być traktowany jako odpad domowy. Proszę, zutylizuj ten sprzęt w swoim 

odpowiedni punkt zbiórki odpadów sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Zapewniając 

prawidłową utylizację tego produktu, pomożesz zapobiegać potencjalnym zagrożeniom dla 

środowiska i zdrowia ludzi, które mogłyby być spowodowane nieodpowiednim postępowaniem z 

odpadami tego produktu. Recykling materiałów pomoże chronić zasoby naturalne. Aby uzyskać 

bardziej szczegółowe informacje na temat recyklingu tego produktu, skontaktuj się z lokalnym 

urzędem miasta, firmą zajmującą się utylizacją odpadów domowych lub sklepem, w którym produkt 

został zakupiony. 

 

 

Informacje dotyczące utylizacji 
 
a)Produkt 
 
 

 
Urządzenie elektroniczne są odpadami do recyclingu i nie wolno wyrzucać ich z odpadami  
gospodarstwa domowego. Pod koniec okresu eksploatacji, dokonaj utylizacji produktu zgodnie z  
odpowiednimi przepisami ustawowymi. Wyjmij włożony akumulator i dokonaj jego utylizacji  
oddzielnie 
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b) Akumulatory  
 

 
Ty jako użytkownik końcowy jesteś zobowiązany przez prawo (rozporządzenie  dotyczące baterii i   

 

akumulatorów) aby zwrócić wszystkie zużyte akumulatory i baterie. 

Pozbywanie się tych elementów w odpadach domowych jest prawnie zabronione. 

Zanieczyszczone akumulatory są oznaczone tym symbolem, aby wskazać, że unieszkodliwianie  

odpadów w domowych jest zabronione. Oznaczenia dla metali ciężkich są następujące: Cd = kadm,  

Hg = rtęć, Pb = ołów (nazwa znajduje się na akumulatorach, na przykład  

pod symbolem kosza na  śmieci po lewej stronie). 

 

1. Obsługa dysków 

 

• Zawsze trzymaj komorę CD zamkniętą, aby zapobiec przedostawaniu się kurzu lub brudu do 

mechanizmu CD. 

• Nie dotykaj nagranej powierzchni. 

• Nie przyklejaj papieru ani nie pisz po obu stronach płyty CD. 

• Nie zginaj płyty CD. 

• Dysk należy dotykać wyłącznie za jego zewnętrzne krawędzie. 

 

 
 

2. Przechowywanie płyt 

 

• Aby uniknąć zadrapań/uszkodzeń, po użyciu zawsze wkładaj płyty CD z powrotem do ich pudełek. 

• Nie wystawiaj płyt CD na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, kurzu, brudu, wysokich 

temperatur, dużej wilgotności lub wody. 

 

3. Dyski czyszczące 

 

• Użyj miękkiej szmatki do wytarcia odcisków palców i kurzu z powierzchni dysku. 

• Ostrożnie przesuń szmatkę od środka płyty do jej krawędzi: 

 

 

 



                                                                                                                               

Strona 7 z 25 
Dystrybucja Conrad Electronic Sp. z o.o., ul. Kniaźnina 12, 31-637 Kraków, Polska 

Copyright © Conrad Electronic, Kopiowanie, rozpowszechnianie, zmiany bez zgody zabronione. 
www.conrad.pl 

www.conrad.pl 

 

 
Poprawnie                                            Błędnie 

 

• Do czyszczenia płyt CD nigdy nie używaj benzenu, rozcieńczalników, płynu do czyszczenia płyt ani 

sprayu antystatycznego. 

 

4. Kompatybilność 

• Ze względu na liczne metody kompresji niektóre płyty mogą nie być odtwarzane. 

 

UWAGI DOTYCZĄCE NINIEJSZEJ INSTRUKCJI OBSŁUGI: 

 

1. Niniejsza instrukcja obsługi jest publikowana przez producenta bez żadnej gwarancji. Poprawki i 

zmiany niniejszej instrukcji obsługi mające na celu usunięcie błędów typograficznych i nieścisłości 

redakcyjnych oraz wynikających z (technicznych) ulepszeń (zmian) urządzeń mogą być dokonywane 

przez producenta w dowolnym czasie bez uprzedzenia. Tego rodzaju zmiany są uwzględniane w 

przyszłych wersjach niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie prawa zastrzeżone. 

2. Wszystkie rysunki mają charakter poglądowy i nie zawsze przedstawiają dokładne przedstawienie 

produktu. 

3. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 

zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są 

one nadzorowane lub poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia przez osobę 

odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Należy pilnować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem. 

 

DALSZE UWAGI DOTYCZĄCE URZĄDZENIA 

Ustawianie bezpiecznego poziomu głośności 

 

• Jeśli stale słuchasz głośnej muzyki, Twój słuch stopniowo się do niej przystosowuje i sprawia 

wrażenie, że głośność jest cichsza. 

• To, co wydaje ci się normalne, może być już przez długi czas zbyt głośne i niezdrowe. 

• Aby się przed tym uchronić, ustaw głośność na niski poziom. 

• Powoli zwiększaj głośność. 

• Uszkodzenie słuchu może być rozległe i nie można go cofnąć. 

• Jeśli zauważysz problemy ze słuchem, skonsultuj się z lekarzem. 
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Kondensacja: 

 

• Podczas przenoszenia urządzenia z zimnego do ciepłego otoczenia może wystąpić kondensacja. Jeśli 

wewnątrz odtwarzacza znajduje się wilgoć, może nie działać prawidłowo. Nie włączaj urządzenia i 

odczekaj około godziny, aż wilgoć wyparuje. 

 

Oszczędzanie energii 

 

• Podczas nieużywania urządzenia zaleca się wyłączenie odtwarzacza wyłącznikiem zasilania. 

• Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je odłączyć od gniazdka sieciowego 

 

Rozpakowanie: 

 

• Ostrożnie wyjąć urządzenie z opakowania. Proszę zachować \ opakowanie do dalszego użytku. 

• Ostrożnie usuń ewentualne kartony ochronne i pokrowce. 

 

Elementy sterujące i funkcje 

 

Przedni widok                                                                           Górny widok 

 
                                                                                                      Tylni widok 

 

1. Głośnik 

2. Gniazdo słuchawkowe  

3. Taca CD 

4. Taca kasetowa 

Funkcje kasety: 

5. PLAY (ODTWÓRZ) ►: Odtwórz 

6. REW ◄◄: Szybkie przewijanie do tyłu 

7. F.FWD ►►: Przewijanie do przodu 
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8. STOP : Stop 

9. PAUZA: Pauza 

10. Wskazania LCD 

11. ID3/MONO/ST.: tag ID3/mono/stereo 

12. REPEAT: tryb powtarzania 

13. OPEN (OTWÓRZ): Przycisk do otwierania drzwi kasety 

14. VOLUME- (ZWIĘKSZENIE GŁOŚNOŚCI): zwiększ głośność 

15. VOLUME + (ZMNIEJSZANIE GŁOŚNOŚCI): Zmniejsz głośność 

16. IR-czujnik zdalnego sterowania 

17. MUTE (WYCISZENIE): Wyciszenie 

18. TIMER: funkcja timera 

19. EQ: Korektor 

20. SLEEP (SEN): funkcja uśpienia 

21. FUNCTION (FUNKCJA): Selektor funkcji 

22. STAND DBY: Dioda LED czuwania 

23. BAND (PASMO): pasmo częstotliwości 

24. STANDBY/ON: tryb gotowości/wł. 

25. ◄ PRESET/FOLDER: Poprzednia lokalizacja pamięci/Poprzedni folder 

26. ►►SKIP/TUN. UP: Wyszukiwanie następnego utworu/stacji radiowej do przodu 

27. ■ STOP: Stop 

28. ◄◄SKIP/TUN. DOWN: Wyszukiwanie poprzedniego utworu/stacji radiowej wstecz 

29. ►/|| PLAY/PAUZA: odtwarzanie/pauza 

30. OPEN: Przycisk do otwierania drzwiczek CD 

31. PRESET /FOLDER ►: Następna lokalizacja w pamięci/Następny folder 

32. MEM/C-ADJ: Zaprogramuj/ustaw zegar 

33. Antena FM 

34. LINE OUT: Gniazdo wyjścia liniowego 

35. AC~: Przewód zasilający 

36. Komora na baterie zapasowe 

37. Otwory montażowe 

 

Pilot zdalnego sterowania: 

 

1. FUNCTION: Selektor funkcji 

2. BAND: pasmo częstotliwości 

3. ID3/MONO/ST.: tag ID3/mono/stereo 

4. REPEAT: tryb powtarzania 

5. ►/|| PLAY/PAUSE: odtwarzanie/pauza 

6. EQ: Korektor 

7. ►►| Wyszukiwanie następnego utworu/stacji radiowej do przodu 

8. ■ Zatrzymaj 
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9. MEM/C-ADJ.: Preset/Adjust clock 

10. TIMER: funkcja timera 

11. SLEEP: funkcja uśpienia 

12. 0-9: Klawisze numeryczne 

13. VOLUME +: Zwiększ głośność 

14. - VOLUME: Zmniejsz głośność 

15. INTRO: Krótkie wstępne odtwarzanie utworów 

16. |◄◄ Wyszukiwanie poprzedniego utworu/stacji radiowej wstecz 

17. RANDOM: Odtwarzanie losowe 

18. PRESET/FOL DN: Poprzednia lokalizacja pamięci/Poprzedni folder 

19. PRESET/FOL UP: Następna lokalizacja w pamięci/Następny folder 

20. MUTE: Wyciszenie 

21. STANDBY: tryb gotowości/wł. 

 

 
 

Wyświetlacz LCD: 

 

A. Symbol funkcji snu 

B. Symbol timera 

C. Numer albumu/pamięci radiowej/wskazanie płyty CD 

D. Wskazanie stereo 

E. Wskaźnik głośności (niski – wysoki) 

F. Numer utworu/czas 
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Zasilacz 

 

• Urządzenie przystosowane jest do zasilania sieciowego AC 230V~50Hz. 

• Nie podłączaj urządzenia do żadnego innego źródła zasilania, aby uniknąć uszkodzeń, które nie są 

objęte gwarancją. 

 

• Aby odłączyć od gniazdka ściennego, ciągnij tylko za wtyczkę, a nie za kabel, aby uniknąć 

przerwania kabla i wynikających z tego zagrożeń. 

 

Wkładanie baterii zapasowych (brak w zestawie): 

 

1. Otwórz pokrywę komory baterii, lekko naciskając i 

przesuń go w kierunku strzałki, aż będziesz mógł go podnieść. 

2. Włóż 3 baterie typu UM-3, 1,5 V do komory baterii (najlepiej alkaliczne). 

 

Te trzy baterie utrzymują przy krótkich przerwach w zasilaniu zegar czasu rzeczywistego i dane 

przechowywane w procesorze. Należy zwrócić uwagę na właściwą biegunowość oznaczoną wewnątrz 

komory baterii („+” i „-”). 

 

3. Ponownie załóż pokrywę na komorę baterii i przesuń ją w kierunku przeciwnym do strzałki, aż 

zaskoczy. 

 

Baterie nie dostarczone 
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Wkładanie baterii do pilota 

 

Zdejmij pokrywę komory baterii, naciskając ją w dół i wysuwając na zewnątrz. Zdejmij pokrywę 

komory baterii. Włóż dwie baterie typu UM-4, 1,5V. Należy zwrócić uwagę na właściwą biegunowość 

oznaczoną wewnątrz komory baterii i na bateriach („+” i „-”). Załóż pokrywę na komorę, lekko 

dociśnij i pchnij w górę, aż zaskoczy. 

 

Środki ostrożności dotyczące baterii 

 

Podczas obsługi baterii do tego urządzenia należy postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami 

bezpieczeństwa: 

 

• Używaj wyłącznie baterii tego samego typu i tego samego rozmiaru. 

• Przestrzegaj biegunowości zgodnie z oznaczeniem w komorze baterii. Nieprawidłowe ustawienie 

biegunów baterii może spowodować uszkodzenia. 

• Nie mieszać różnych typów baterii (np. baterii alkalicznych i cynkowo-węglowych) ani baterii 

wyczerpanych i nowych. 

• Nie ładuj normalnych baterii, aby uniknąć przegrzania i wybuchu. 

• Używaj baterii alkalicznych, aby maksymalnie wydłużyć czas działania baterii. 

• W przypadku dłuższego nieużywania należy wyjąć baterie, aby uniknąć wycieku. 

 

Ogólne instrukcje obsługi 

 

Opisane poniżej ustawienia dotyczą elementów sterujących na urządzeniu. Jeśli nie zaznaczono 

inaczej, ustawienia są możliwe również za pomocą pilota. 

 

Przy pierwszym podłączeniu wtyczki do gniazdka, urządzenie znajdzie się w trybie czuwania i zaświeci 

się dioda STANDBY. Zamiast czasu na wyświetlaczu miga „-- --:-- --”. Jest to wskazówka, że należy 

ustawić czas. Naciśnij przycisk STANDBY/ON, aby włączyć urządzenie lub przełączyć je w tryb 

czuwania. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka ściennego, jeśli chcesz całkowicie wyłączyć. 

 

Włączenie / wyłączenie 

 

• Naciskając STANDBY/ON można w każdej chwili przestawić urządzenie w tryb czuwania. Urządzenie 

znajduje się w trybie czuwania, jeśli wskazywana jest aktualna godzina, a niebieskie podświetlenie tła 

jest przyciemnione. Zapala się również dioda STANDBY. 

• Przy włączonym urządzeniu intensywnie świeci się niebieskie tło wyświetlacza, a dioda STANDBY 

gaśnie. Urządzenie jest teraz gotowe do użycia. Po przejściu z trybu czuwania do trybu aktywnego 

urządzenie kontynuuje pracę w ostatnio ustawionym trybie. 

• Wybierz źródło dźwięku, naciskając kilkakrotnie klawisz FUNCTION. Zaświeci się odpowiedni 

wskaźnik „CD”, „TAPE” lub „TUNER”. 

• Wyreguluj głośność za pomocą VOLUME (UP lub DOWN) (VOLUME + lub – VOLUME na pilocie). 
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• Ustaw korektor za pomocą przycisku EQ („PASS”, „CLASSIC”, „ROCK”, „POP” lub „JAZZ”). 

• Podczas nieużywania przełączyć urządzenie z STANDBY/ON z powrotem do trybu czuwania. W 

trybie czuwania na wyświetlaczu pokazywana jest aktualna godzina. 

• Urządzenie przeznaczone jest do pracy ciągłej; jest włączony lub w trybie czuwania. 

• Jeśli nie korzystasz z urządzenia, przełącz je ze względu na oszczędność energii w tryb czuwania i 

wyciągnij wtyczkę. 

 

 

Notatka: 

Jeśli w trybie CD nie ma sygnału, urządzenie przechodzi w stan czuwania w ciągu 15 minut. 

 

 

Ustawienie zegara 

Urządzenie musi być w trybie czuwania. 

 

1. Naciśnij i przytrzymaj MEM /C-ADJ. do czasu, gdy na wyświetlaczu pojawi się migająca cyfra 12-

godzinna lub 24-godzinna. 

2. Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ, aby ustawić cyfrę 12 lub 24 godzin. 

3. Ponownie naciśnij przycisk MEM /C-AD J.. Miga wskazanie godziny „00”. Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. 

W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ, aby dostosować godziny. 

4. Ponownie naciśnij przycisk MEM /C-AD J.. Miga wskazanie minut „00”. Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. 

W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ, aby ustawić minuty. 

5. Naciśnij przycisk MEM /C-ADJ. ponownie, aby potwierdzić ustawienia zegara. 

 

Notatka: 

Jeśli w ciągu ok. 10 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, tryb ustawień zostanie anulowany, 

a urządzenie powróci do ostatniego trybu. 

 

Ustawienie timera 

Urządzenie musi być w trybie czuwania, a zegar musi być ustawiony. 

 

1. Naciśnij raz przycisk TIMER. Na wyświetlaczu pojawią się symbole „ON” i „00:00”, a cyfry godziny 

będą migać (patrz rysunek F1). 

2. Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ, aby dostosować godziny. 

3. Ponownie naciśnij przycisk TIMER. Miga wskazanie minut. Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. W GÓRĘ lub 

SKIP/TUN. W DÓŁ, aby ustawić minuty. 

4. Ponownie naciśnij przycisk TIMER, aby potwierdzić godzinę włączenia timera. 

5. Na wyświetlaczu pojawią się symbole „OFF” i „00:00”, a cyfry godziny będą migać (patrz rysunek 

F2). 

6. Powtórz kroki od 2 do 3, a następnie potwierdź godzinę wyłączenia, naciskając przycisk TIMER. 

7. Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. DOWN, aby wybrać tryb pracy „TUNER” lub 

„CD” dla ustawionego czasu włączenia. 
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8. Ponownie naciśnij przycisk TIMER. Wskaźnik „VOL ” miga na wyświetlaczu. Naciśnij 

►►POMIŃ/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. DOWN, aby ustawić żądaną głośność dźwięku. 

9. Potwierdź ponownie przyciskiem TIMER. Ustawienia timera będą pokazywane na wyświetlaczu 

jeden po drugim. 

10. Urządzenie włączy się automatycznie o ustawionej godzinie włączenia, przejdzie do ustawionego 

trybu pracy i automatycznie wyłączy się o ustawionej godzinie wyłączenia. 

 

Uwagi: 

• Jeśli w ciągu ok. 1 godz. 10 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, tryb ustawień zostanie 

anulowany, a urządzenie powróci do ostatniego trybu. 

• Jeżeli na wyświetlaczu pojawi się „ERROR” podczas ustawiania czasu włączenia timera, to czas 

włączenia i wyłączenia jest identyczny. W takim przypadku należy najpierw ustawić godzinę 

wyłączenia. 

 

 
 

Wyłączenie lub modyfikacja ustawień timera: 

Wyłącz: naciśnij krótko przycisk TIMER. Z wyświetlacza zniknie symbol . 

Modyfikuj: Naciśnij i przytrzymaj przycisk TIMER przez ponad 1 sekundę. Teraz możesz zmodyfikować 

ustawienia timera, zaczynając od kroku 2 w sekcji „Ustawienia timera”. 

 

Funkcja uśpienia 

1. Jeśli chcesz zasnąć przy muzyce, naciśnij przycisk SLEEP. 

2. Możesz wybrać okres do automatycznego wyłączenia: 90, 80, 70 itd. do 10 minut. Funkcję uśpienia 

można regulować podczas pracy radia, CD lub kasety. 

 

 
 

Korektor 

Naciśnięcie EQ pokazuje aktualnie wyregulowany efekt dźwiękowy. Wybierz żądany efekt dźwiękowy, 

naciskając wielokrotnie EQ: 
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„PASS” oznacza, że funkcja korektora jest wyłączona. 

Przełącznik funkcji Za każdym naciśnięciem FUNCTION można wybrać inny tryb pracy, patrz poniżej: 

 

 
 

Radio 

 

1. Włącz urządzenie, naciskając przycisk STANDBY/ON i naciskaj wielokrotnie przycisk FUNCTION, aż 

na wyświetlaczu pojawi się „TUNER”. 

2. Wybierz za pomocą przycisku BAND pasmo częstotliwości „AM” lub „FM”. Na wyświetlaczu 

pojawia się „AM” lub „FM”. 

 

Strojenie ręczne 

Aby dostroić się do słabych stacji: Naciśnij ►►SKIP/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ, aż 

zostanie wyświetlona prawidłowa częstotliwość lub do uzyskania najlepszej jakości odbioru. 

 

Automatyczne strojenie 

1. Naciśnij i przytrzymaj ►►SKIP/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ przez \ co najmniej jedną 

sekundę. Następnie zwolnij przycisk. Tuner automatycznie wyszukuje pierwszą stację radiową o 

wystarczającej sile sygnału. 

2. Aby wybrać inną stację radiową, powtórz powyższą procedurę. 

 

Mono/Stereo 

 

Ta funkcja może być używana tylko w trybie FM. 

 

1. Jeśli nie możesz wybrać stacji stereofonicznej FM, naciśnij ID3/MONO/ST. przycisk. Na 

wyświetlaczu pojawi się wskazanie „STEREO”. Gdy odbierasz stację stereofoniczną FM, na 

wyświetlaczu pojawi się symbol . 

2. Jeśli naciśniesz ID3/MONO/ST. ponownie, na wyświetlaczu pojawi się „MONO”, a wskaźnik FM 

stereo  zniknie. Urządzenie przełączy się w tryb pracy FM mono. 

 

Programowanie zaprogramowanych stacji radiowych 

 

Możesz także zapisać swoje ulubione stacje w pamięci programu (do góry 

do 10 AM i 30 stacji FM). 

 

1. Przełącz za pomocą BAND między „AM” i „FM”. 

2. Dostrój żądaną stację radiową. 

3. Naciśnij przycisk MEM/C-ADJ. przycisk. 
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4. Wciśnij PRESET/FOLDER (◄ lub ►) lub PRESET FOL (UP lub DN) na pilocie, aby wybrać żądany 

numer pamięci. 

5. Naciśnij przycisk MEM /C-ADJ. ponownie, aby potwierdzić wybór. 

6. Aby zapisać dodatkowe stacje radiowe, powtórz kroki od 2 do 5. 

7. Aby wymienić zapisane stacje radiowe, powtórz kroki od 2 do 5. 

 

Uwagi: 

• Jeśli w ciągu ok. 1 godz. 8 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, tryb przechowywania 

zostanie anulowany, a urządzenie 

powraca do ostatniego trybu. 

• Zapisanie nowej stacji w zaprogramowanej lokalizacji spowoduje skasowanie poprzednio zapisanej 

stacji radiowej w tej lokalizacji. 

 

• Aby usunąć wszystkie zaprogramowane stacje, naciśnij i przytrzymaj ►/|| PLAY/PAUSE w trybie 

czuwania, aż dioda STANDBY i wyświetlacz LCD zamigają raz. 

 

Wybór zaprogramowanej stacji radiowej 

Wybierz za pomocą BAND żądane pasmo częstotliwości. 

 

• Naciśnij PRESET/FOLDER (◄ lub ►) lub PRESET FOL (UP lub. DN) na pilocie, aby wybrać żądaną 

zaprogramowaną stację radiową. 

• Na wyświetlaczu pojawi się numer stacji radiowej wraz z odpowiadającą jej częstotliwością. 

 

 

Rekomendacje dla lepszego odbioru 

FM: Aby uzyskać najlepszy odbiór, całkowicie rozwiń antenę przewodową FM z tyłu urządzenia. 

AM: Urządzenie jest dostarczane z wbudowaną anteną ferrytową. Aby uzyskać najlepszy odbiór, 

zmień kierunek urządzenia. 

 

Obsługa kasety 

Odtwarzanie z kasety 

 

Aby odtworzyć kasetę, najpierw otwórz pokrywę przycisków odtwarzacza kasetowego. Pamiętaj, aby 

przed użyciem dokręcić luźną taśmę w kasecie. Używając ołówka lub długopisu, po prostu włóż 

długopis lub ołówek na środek szpuli i obróć, aby usunąć luz. Wciśnij przycisk OPEN, aby otworzyć 

drzwiczki kasety. Włóż kasetę do komory otwartym końcem skierowanym w dół i pełną rolką po 

lewej stronie, wciśnij kasetę mocno w dół i zamknij drzwi. Uważaj, aby nie dotykać powierzchni 

taśmy. Wybierz „TAPE” przyciskiem FUNCTION i naciśnij przycisk ODTWARZANIE kasety ►. Aby 

zatrzymać odtwarzanie, naciśnij raz przycisk STOP ■ kasety. Ostrożnie wyjmij kasetę z tacy kasety. 
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Notatka: 

Proszę szybko nacisnąć przycisk STOP kasety ■ przed końcem taśmy, aby zapobiec potencjalnym 

skutkom taśmy. 

 

Auto Stop 

Gdy taśma dobiega końca podczas odtwarzania, wbudowany system Auto Stop zwalnia wciśnięty 

przycisk PLAY ►. Tylko funkcja kasety jest zatrzymywana automatycznie. 

 

Notatki dotyczące taśm 

1. Luźne taśmy mogą powodować problemy. Za pomocą ołówka itp. delikatnie dokręć taśmę, jak 

pokazano na rysunku 1. 

2. Przechowywanie taśm: 

Nie przechowuj taśm w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub w 

pobliżu urządzeń generujących ciepło; trzymaj kasety z dala od pól magnetycznych. 

3. Taśmy 120-minutowe: Ponieważ taśmy 120-minutowe są bardzo cienkie, taśmę można łatwo 

uszkodzić lub przeciąć. 

4. Niekończąca się taśma: 

Nie używaj niekończących się taśm, ponieważ może to uszkodzić mechanizm urządzenia. 

5. Czyszczenie głowic taśmy: 

 

 
 

 
W celu utrzymania najlepszego stanu pokładu i dłuższej żywotności zawsze utrzymuj głowicę, 

kabestan i rolki dociskowe w czystości. Wyczyść w następujący sposób: 

 

1. Otwórz kieszeń kasety. 

2. Za pomocą bawełnianego wacika zamoczonego w alkoholu ostrożnie wyczyść głowicę, kabestan i 

wałek dociskowy. 
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Uwaga: Podczas czyszczenia należy zwrócić szczególną uwagę, aby nie uszkodzić żadnych elementów. 

 

 

CD/MP3/WMA 

 

Odtwarzacz CD może odtwarzać tylko płyty Audio CD i MP3/WMA CD. Nie próbuj odtwarzać płyt CD 

lub VCD/DVD z danymi. 

 

Ładowanie płyty CD 

 

1. Wciśnij przycisk OPEN, aby otworzyć drzwiczki CD. Wyświetlacz pokazuje „OPEN” (patrz rysunek 

F3). 

2. Włóż płytę CD do napędu CD i dociśnij klapkę CD (ZAMKNIJ), aż się zatrzaśnie. 

3. Wybierz przyciskiem FUNCTION opcję „CD”, aby przejść do trybu CD/MP3 lub naciśnij ►/|| 

przycisk ODTWÓRZ/PAUZA. Odtwarzacz automatycznie odczytuje MP3/WMA/Audio CD. 

 

Uwagi: 

 

1. Odtwarzacz może odtwarzać płyty CD, CD-R, CD-RW i MP3/WMA. 

2. Może odczytywać płyty MP3 „8 cm” i „Wielosesyjne”. 

3. Szybkość transmisji podczas odtwarzania wynosi 8–320 kb/s. 

4. Płyta CD może zawierać max. 99 folderów i 999 utworów. 

5. Jeśli nie włożono płyty CD lub nie można odczytać spisu treści (TOC), na wyświetlaczu pojawi się 

napis „NO DISC” (patrz rysunek F4). 

 

Wyjmowanie płyty 

 

1. Wciśnij przycisk OPEN, aby otworzyć drzwiczki CD. Na wyświetlaczu pojawi się „OPEN”. 

2. Wyjmij płytę CD, chwytając palcami za krawędź i ostrożnie pociągając do góry. 

3. Aby chronić wyjętą płytę CD, przechowuj ją w okładce. 

 

Normalne odtwarzanie (Audio CD) 

 

1. Odtwarzanie rozpocznie się po naciśnięciu ►/|| ODTWARZAJ / WSTRZYMAJ. Odtwarzanie 

rozpocznie się od pierwszego utworu. Na wyświetlaczu pojawi się „Cd”, numer bieżącego utworu i 

czas, jaki upłynął (patrz rysunek F5). 

2. Aby wstrzymać odtwarzanie, naciśnij ►/|| ODTWARZAJ / WSTRZYMAJ. Wskaźnik upływu czasu 

zacznie migać (patrz rysunek F6). 

3. Aby wznowić odtwarzanie, naciśnij ►/|| ODTWARZAJ/PAUZA ponownie. 

4. Naciśnij przycisk ■ STOP, aby zatrzymać odtwarzanie. 
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Normalne odtwarzanie (MP3 lub WMA CD) 

 

1. Odtwarzanie rozpocznie się po naciśnięciu ►/|| ODTWARZAJ / WSTRZYMAJ. Odtwarzanie 

rozpocznie się od pierwszego utworu. Na wyświetlaczu pojawi się „MP3”, numer albumu i czas, jaki 

upłynął (patrz rysunek F7). 

2. Aby wstrzymać odtwarzanie, naciśnij ►/|| ODTWARZAJ / WSTRZYMAJ. Wskaźnik upływu czasu 

zacznie migać (patrz rysunek F8). 

3. Aby wznowić odtwarzanie, naciśnij ►/|| ODTWARZAJ/PAUZA ponownie. 

4. Naciśnij przycisk ■ STOP, aby zatrzymać odtwarzanie. 

 

 

 
Wybór innego utworu (CD Audio i MP3/WMA) 

 

1. Naciśnij ►►SKIP/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. DOWN, aż na wyświetlaczu pojawi się żądany 

numer ścieżki (patrz rysunki F9 i F10). 

2. Naciśnij ►►SKIP/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. W DÓŁ raz. Wyświetlony zostanie numer 

następnego lub poprzedniego utworu i rozpocznie się odtwarzanie. 

3. W trybie pauzy naciśnij przycisk ►►SKIP/TUN. przycisk UP raz. Wyświetlony zostanie numer 

następnego utworu. Wznów odtwarzanie, naciskając przycisk PLAY/PAUSE. 

4. W trybie pauzy naciśnij przycisk ◄◄SKIP/TUN. przycisk DÓŁ jeden raz. Odtwarzacz przechodzi do 

początku bieżącego utworu, ale pozostaje w trybie pauzy. Na wyświetlaczu miga „00:00” (patrz 

rysunki F11 i F12). 

5. Naciskając przyciski numeryczne na pilocie, możesz wybrać żądany numer utworu (na 

wyświetlaczu pojawi się komunikat o błędzie, jeśli numer jest większy niż liczba utworów na płycie 

CD). 

 

Wyszukiwanie określonej pozycji (tylko podczas odtwarzania, Audio i MP3/WMA CD) 

 

Naciśnij ►►POMIŃ/TUN. W GÓRĘ lub ◄◄SKIP/TUN. DOWN, aby wyszukać żądaną pozycję w 

utworze. Normalne odtwarzanie jest kontynuowane po zwolnieniu przycisku. W trybie wyszukiwania 

głośność jest zmniejszona. 
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Wybór jednego z pozostałych albumów (tylko CD MP3/WMA) 

 

Przejdź za pomocą PRESET/FOLDER (◄ lub ►) lub PRESET FOL (UP lub DN) na pilocie do następnego 

lub poprzedniego albumu (jeśli płyta CD zawiera więcej niż jeden album). Funkcja albumu może być 

używana tylko z płytami MP3/WMA -CD, które zawierają albumy. Odtwarzanie rozpocznie się od 

pierwszego utworu w wybranym albumie. 

 

Tagi ID3 

Tylko w trybie MP3/WMA. 

 

1. Naciśnij ID3/MONO/ST. aby wywołać funkcję ID3. 

2. Jeśli plik MP3 zawiera informacje o ID 3, na wyświetlaczu pojawi się „Tytuł”, „Wykonawca” i 

„Album”. 

3. Naciśnij ID3/MONO/ST. ponownie. Funkcja ID3 zostanie wyłączona. 

 

 
 

Tryb powtarzania 

Płyta audio CD: 

 

1. Jeśli chcesz powtórzyć pojedynczy utwór podczas odtwarzania płyty Audio CD, naciśnij raz przycisk 

REPEAT. Zaświeci się wskaźnik „REPEAT” (patrz rysunek F13). 

2. Jeśli chcesz powtórzyć wszystkie utwory, naciśnij dwukrotnie przycisk REPEAT. Zaświeci się 

wskaźnik „REPEAT ALL” (patrz rysunek F14). 

3. Naciśnij trzykrotnie REPEAT, aby zakończyć tryb powtarzania. 

 

CD MP3/WMA: 

 

1. Jeśli chcesz powtórzyć pojedynczy utwór podczas odtwarzania płyty MP3/WMA CD, naciśnij raz 

przycisk REPEAT. Zaświeci się wskaźnik „REPEAT ” (patrz rysunek F15). 

2. Jeśli chcesz powtórzyć wszystkie utwory, naciśnij dwukrotnie przycisk REPEAT. Zaświeci się 

wskaźnik „REPEAT ALL” (patrz rysunek F16). 

3. Jeśli chcesz powtórzyć bieżący album, naciśnij trzykrotnie przycisk REPEAT. Zaświeci się wskaźnik 

„POWTARZAJ ALBUM ” (patrz rysunek F17). 

4. Naciśnij REPEAT cztery razy, aby zakończyć tryb powtarzania. 
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Odtwarzanie losowe (tylko na pilocie) 

 

1. Naciśnij raz przycisk RANDOM. Zaświeci się wskaźnik „RANDOM” (patrz rysunek F18). 

2. Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE, aby rozpocząć odtwarzanie. Utwory na płycie CD 

zostanie rozegrany w losowej kolejności. 

3. Naciśnij ponownie przycisk RANDOM, aby zakończyć odtwarzanie losowe. 

 

Intro (tylko na pilocie) 

 

1. Naciśnij raz przycisk INTRO. Zaświeci się wskaźnik „INTRO” (patrz rysunek F19). 

2. Urządzenie odtworzy pierwsze 10 sekund każdego utworu. 

3. Naciśnij ponownie przycisk INTRO, aby zakończyć odtwarzanie wstępu. 

 

 
Programowanie odtwarzacza CD 

 

W określonej kolejności można zaprogramować do 32 utworów na płycie Audio CD lub do 64 

utworów na płycie MP3/WMA CD. Odtwarzacz CD musi być w trybie zatrzymania. 

 

Płyta audio CD: 

 

1. Włóż CD do zaprogramowania do szuflady na CD i wywołaj tryb programowania za pomocą 

MEM/C-ADJ. przycisk. 

2. Na wyświetlaczu pojawi się „MEMORY” i „P-01” (patrz rysunek F20). 
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3. Naciśnij POMIŃ/ZMIEŃ. UP lub SKIP/TUN. DOWN, aby wybrać pierwszą ścieżkę do 

zaprogramowania. 

4. Gdy na wyświetlaczu pojawi się żądany utwór, naciśnij przycisk MEM/C ADJ. ponownie. 

5. Na wyświetlaczu pojawi się „MEMORY” i „P-02”. 

6. Powtórz te kroki, aby zapisać dodatkowe ścieżki CD w pamięci programu. 

7. Następnie naciśnij przycisk PLAY/PAUSE. Odtwarzacz odtwarza pierwszy zaprogramowany utwór. 

 

Uwagi: 

 

• Po odtworzeniu wszystkich utworów na wyświetlaczu pojawi się całkowita liczba i całkowity czas 

odtwarzania tytułów CD Audio/MP3. 

• Jeśli w ciągu ok. 1 godz. 8 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, tryb przechowywania 

zostanie anulowany, a urządzenie powróci do ostatniego trybu. 

 

CD MP3/WMA: 

 

1. Włóż płytę CD, która ma być zaprogramowana do tacy CD i wywołaj ją za pomocą MEM/C-ADJ. 

przycisk tryb programowania. 

2. Na wyświetlaczu pojawią się „00”, „MEMORY” i „P-01”, numer albumu „00” miga (patrz rysunek 

F21). 

3. Numer albumu można zmienić, naciskając PRESET/FOLDER (◄ lub ►) lub PRESET FOL (UP lub DN) 

na pilocie. 

4. Naciśnij przycisk MEM/C-ADJ. ponownie, numer utworu zacznie migać (patrz rysunek F22). 

5. Naciśnij POMIŃ/ZMIEŃ. UP lub SKIP/TUN. DOWN, aby wybrać pierwszą ścieżkę do 

zaprogramowania. 

6. Gdy na wyświetlaczu pojawi się żądany utwór, naciśnij przycisk MEM/C ADJ. ponownie. 

7. Na wyświetlaczu pojawi się „00”, „MEMORY” i „P-02”. 

8. Powtórz te kroki, aby zapisać dodatkowe ścieżki CD w pamięci programu. 

9. Następnie naciśnij przycisk PLAY/PAUSE. Odtwarzacz odtwarza pierwszy zaprogramowany utwór. 

 

Uwagi: 

• Po odtworzeniu wszystkich utworów na wyświetlaczu pojawi się całkowita liczba i całkowity czas 

odtwarzania tytułów Audio/MP3 CD. 

• Jeśli w ciągu ok. 1 godz. 8 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, tryb przechowywania 

zostanie anulowany, a urządzenie powróci do ostatniego trybu. 
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Anuluj zaprogramowane odtwarzanie 

 

1. Program zostanie usunięty przez naciśnięcie MEM/C-ADJ. , a następnie zmień za pomocą STOP na 

tryb zatrzymania lub otwierając tacę płyty i ponownie ją zamykając. 

2. Wprowadzając nowy program, istniejący program zostanie usunięty. 

 

Uwagi: 

• Jeśli chcesz powtórzyć bieżący utwór w trybie programu, naciśnij raz przycisk REPEAT na urządzeniu 

lub na pilocie. Zaświeci się wskazanie „REPEAT”. 

• Jeśli chcesz powtórzyć wszystkie zaprogramowane utwory, naciśnij dwukrotnie przycisk REPEAT. 

Zaświeci się wskazanie „POWTARZAJ WSZYSTKO”. 

• Naciśnij REPEAT trzy razy, aby zakończyć tryb powtarzania. 

 

Ściszenie 

 

1. Po jednokrotnym naciśnięciu przycisku MUTE wskaźnik poziomu głośności zacznie migać, a dźwięk 

zostanie tymczasowo wyciszony (patrz rysunek F23). 

2. Ponownie naciśnij przycisk MUTE. Wskaźnik znika, a wyjście audio brzmi normalnie. 

 

 
Słuchaj muzyki przez słuchawki 

 

Gniazdo słuchawkowe stereo służy do prywatnego słuchania. Aby podłączyć słuchawki (brak w 

zestawie), włóż mini-wtyczkę stereo 3,5 mm słuchawek do gniazda  po lewej stronie urządzenia. 

Po podłączeniu słuchawek głośniki są automatycznie wyciszane. 

 

Gniazdo LINE OUT 

 

Wzmacniacz zewnętrzny można podłączyć do gniazda LINE OUT za pomocą kabla audio z wtyczką 

mini stereo 3,5 mm. Głośniki odtwarzacza będą nadal działać. 

 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

 

Aby rozwiązać typowe problemy, przeczytaj i postępuj zgodnie z listą rozwiązywania problemów. Jeśli 

nadal nie możesz rozwiązać problemu, skontaktuj się z najbliższym punktem serwisowym. 
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Ogólny 
Brak dźwięku 

Głośność jest ustawiona zbyt 
nisko. 
Kabel zasilający nie jest 
podłączony. 

Dostosuj głośność. 
Podłącz prawidłowo kabel 
sieciowy. 

Brak kluczowej funkcji Wyładowania elektrostatyczne. Odłącz kabel sieciowy na kilka 
sekund i podłącz ponownie. 

Radio 
Słaby odbiór 

Stacja radiowa (AM lub FM) nie 
jest prawidłowo dostrojona. 
FM: Antena przewodowa nie 
jest właściwie skierowana. 
AM: Urządzenie nie jest 
właściwie skierowane. 
Zakłócenia przez inne 
urządzenia (telewizory, 
magnetowidy, komputery itp.). 

Dostrój ponownie stację 
radiową. 
FM: Regulacja anteny 
przewodowej. 
AM: Dostosuj jednostkę. 
Zachowaj odległość od innych 
urządzeń. 

CD/MP3 
Brak odtwarzania 
Wadliwe odtwarzanie 

Płyta CD jest włożona do góry 
nogami. 
Płyta CD jest brudna lub 
uszkodzona. 
Płyta jest zaparowana. 
Płyta CD jest brudna lub 
uszkodzona. 

Włóż ponownie płytę CD 
etykietą skierowaną do góry. 
Wymień lub wyczyść dysk CD. 
Wytrzyj miękką szmatką. 
Wymień lub wyczyść dysk CD. 

 

Magnetofon 
Słaba jakość dźwięku 

Brudna głowica, kabestan lub 
rolki dociskowe. 

Oczyścić głowicę, kabestan i 
rolki dociskowe. 

Zdalne sterowanie 
Brak funkcji. 

Baterie są włożone w złym 
kierunku. 
Baterie są wyczerpane. 
Pilot nie jest skierowany w 
stronę urządzenia. 
Między pilotem a czujnikiem 
pilota znajdują się przeszkody. 
Przekroczono zakres działania. 

Sprawdź biegunowość 
włożonych baterii. 
Wymień baterie. 
Skieruj pilota bezpośrednio w 
stronę czujnika pilota 
znajdującego się z przodu 
urządzenia. 
Usuń przeszkody. 
Pilot ma operację 
zasięg 6 metrów. 

Słuchawki 
Brak dźwięku 

Gniazdo słuchawkowe nie jest 
prawidłowo podłączone. 
Głośność jest ustawiona zbyt 
nisko. 
Płyta CD jest uszkodzona. 

Podłącz prawidłowo gniazdo 
słuchawkowe. 
Dostosuj głośność. 
Wymień płytę CD. 

Baterie zapasowe 
Ustawienie wstępne jest 
tracone po awarii zasilania 

Nie włożono baterii 
zapasowych. 
Baterie zapasowe są 
wyczerpane. 

Włóż baterie zapasowe. 
Wymień zapasowe baterie. 
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

 

Ogólne 

Zasilanie…………………………………………………………………………………………………………………......AC 230V ~ 50Hz 

 

Radio 

Zakres częstotliwości ...................................................................FM 87,5 - 108 MHz AM 522 - 1620 kHz 

 

Magnetofon 

Prędkość taśmy……………………………………………………………………………………………………….……..4.75 CM/SEK 

Pasmo przenoszenia...........................................................................................................125 Hz – 8 kHz 

 

Odtwarzacz CD 

Przetwornik optyczny …………………………………………………………………………………………...3 - wiązka laserowa 

Pasmo przenoszenia ……………………………………………………………………………………………….....100 Hz – 16 kHz 

Wymiary…………………………………………………………………………………....480 (dł.) x 234 (szer.) x 92 (wys.) mm 

Waga netto………………………………………………………………………………………………………………………………..3,9 kg 

 

Specyfikacje techniczne i projekt mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 
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